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Osztalékok.
A tavasz nyíló virágaival együtt 

megjelentek a pénzintézetek évi jelen­
tései. A lapok hirdetési oldalai halom­
számi a döntik a bankok, takarékpénz- 
táiak mérlegeit és a tőke tulajdonosok 
lesve-lesik a dividendák kihirdetett édes 
híreit.

Az évi jelentések sorra beszámol­
nak az elmúlt évről, siralmas hangon 
panaszolják fel az üzleti élet pangását, 
a köznyomort, az ipar süllyedését, az 
általános elszegényedést, ezeket a köz­
ismert frázisokat és hozzáteszik a je­
lentés végén, hogy mindezek daczára 
az eredmény kielégítőnek mondható, 
az osztalék, ha ne n is busás, de ki­
elégítően jó.

A közgyűlések a legteljesebb ben­
ső megelégedéssel veszik tudomásul a 
szomorú, végeredményben reájuk ör­
vendetes jelentést. Végül pedig köszö­
netét szavaznak az igazgatóságnak, 
mely „fáradságot nem ismerő buzga­
lommal, bölcs előrelátással vezette az 
intézet ügyeit“ és - zsebre vágják az 
osztalékot, szomorú arczczal panasz­
kodván a „pénzbeli pangás felett. “

A mostani pénzintézetek nem 
egyebek, mint nyerészkedésre alapított

oly vállalatok, melyek a reá szorulót 
ölelő karokkal várják, keblükre zárják 
s szerelmes ölelés közt szorítják ki be­
lőle a lelket.

A Széchényi szellemében megala­
kult takarékpénztárak egykor nem ilyen 
szellemben munkálkodtak.

Minő átalakulás, minő általános 
fellendülés állhatna be az országban az 
esetre, ha a törvényesen eddig oly ma­
gasra szabott kamatláb leszállitatnék s 
ezáltal különösen a kis iparosnak és a 
kis kereskedőnek ép oly kamat mellett 
állna rendelkezésére, mint azt a köl­
csönt közvetítő pénzintézetek kapják.

A tőketulajdonosok pedig, kik ed­
dig a busás dividenda reményében tő­
kéjüket a „jól vezetett“ takarékpénz­
tárakban a biztos jövő és a munka nél­
kül eléi't jó eredményben bízva elhe­
lyezik, gondolnának valamit s a tőké­
jüket ipari vagy kereskedelmi téren 
való forgatása által igyekeznének na­
gyobb hasznot, nagyobb „dividendát“ 
szerezni, mint az ilyeténképen 
való elhelyezéssel, - mert hisz 
iparunk, kereskedelmünk annyiszor fel- 
panaszlott pangásának a többek közt 
legnagyobb oka a pénznek drága volta. 
Hogy konkurálhasson a magyar gyárt­
mány az olcsó pénzzel készülő külföldi 
gyártmánynyal, ha a néki életet adó

tőke már eleve megbénítja verseny 
képességét?

De mindaddig, inig a „Geld regirt 
die Welt“ elve a gyakorlatban fonn­
ál1, csak a pusztába kiáltó szava lesz 
minden szó, csak „pium desiderium“ 
lesz minden elmélet, mit a kóros ál­
lapot megjavítására felállítanak; a tőke 
pedig nevet rajta, köszönetét szavaz 
továbbra is az igazgatóságoknak és —- 
nyugodtan vágja zsebre továbbra is a 
„kielégítően jó“ osztalékot.

(Az 1904. évi költségve­
tés) Lukács László pénzügyminiszter nem 
sokkal a képviselőház újból való megnyitása 
után be fogja terjeszteni az 1904. évre szóló 
költségvetést s ez alkalommal el fogja mondani 
expozéját is a pénzügyi helyzetről. Az uj költ­
ségvetésben szerepelni fog már a vasutasok 
fizetés rendezésére szánt hétmilió korona is.

— (Az elhagyott gyermekek­
ért.) A belügyminiszter leiratot intézett 
Somogy vármegye alispánjához, amelyben 
figyelmezteti, hogy az elhagyatott gyerme­
kek védelméről szóló törvényt nagy lelki­
ismeretséggel hajtsák végre. Különösen meg­
kívánja a belügyminiszter, hogy a tartásra 
köteles rokonok keresetképtelenségét okmá- 
nyilag, kis és nagy községekre nézve a fő­
szolgabíró által megerősített községi bizo­
nyít vány nyal igazolják. Az árvaszéki ügyészt 
pedig figyelmezteti, hogy minden oly eset­
ben, amidőn az elhagyatottság kimondása 
nem indokolt, a határozatot felebbezzék 
meg.

T A R C Z A.

Szerelem iskolája.
(Tavasz es az első szerelem.)

Irta : Karácsony i Áladár.

Ma egy éve virágos ravatal előtt 
állottam.

Egy ifjú szép leány feküdt a ravata­
lon. A szemfedő alatt pihent örökre lecsu­
kott szemekkel az én boldogságom. Mert az 
ifjú halott az én menyasszonyom volt.

A tavasz adta őt nekem. Az is ragadta 
el. Volt nekem egy vidám tavaszom, volt 
nekem egy szomorú . . .

\ Idám és szomorú tavasz, szeretlek 
én téged. Kekkenő hőségben, vért dermesztő 
télen, virág hullató ősznek idején, dicse­
rem és siratom a tavaszt.

Emlékek kcllnek a szivemben: a rég 
múlt s a most lezajlott mesék rózsás es 
borús emlékei.

Az egyik szemem mosolyog, a másik 
könnyezik, ha a tavaszra gondolok. A lenge 
ruhája csábos tavaszra, amelyben ébred a 
szív, mint életünk hajnalán a bohó első 
szerelem s arra a tavaszra, amely virággal 
telt kezével gyilkolni is tud.

Az ébredő tavasz, az első szerelmem 
édes, bús emléke tőrbe ejtette, a megtört, 
de még mindig rajongó szivemet s fáradt \

lelkűmből méla akkordokban zengem, a biz­
tató, a csalóka tavasz s az első szerelmem 
gyászát és dicséretét.

Nem tartok a nemes rim pengetőkkel. 
Nem rímbe szólok hozzád szép tavasz, bá­
jos fakadó virág, gyönyörteljes első szere­
lem. Nem. Egyszerű szív, egyszerű szava 
sóhajt hozzád méla hangokon, hogy a sivár 
lét küzdelmeiben mcgkérgcsült burokját il­
latos balzsamoddal bevonva, puhítsd meg, 
hogy legyen, mint régen volt : üde, bohó. 
•ábrándos szív, hogy újra megértse a tavasz 
csicsergő dalnokának titokzatos énekét, me­
rengjen a fakadó rózsa illatán s hogy érezze 
újra azt a bűbájos szerelmet, mit akkor ér­
zett, — rég, - a mikor először szeretett.

Első szerelem, - szeretni először. Ki 
tanított engem erre ?

Az erdő, a mezó iskolájába jártam s a 
tavasz tanított meg szeretni.

Első szerelem . . Szülő anyád a ta­
vasz, tejtestvéred a fakadó virág. Szende, 
gyönge szűz marad ez az anya, mert az 
erdőn, mezőn fak ult temérdek virág benne 
szeplőtlenül fogai itatott. Szcplőtlcniil, mert 
az ég a virágok atyja.

Azúr kék cg mosolyg reá s az ara­
nyos napsugár ad meleget az ifjú anyának, 
hogy melengesse véle gyönge gyermekeit, 
fakadó bimbóit Nem gyilkos, forró a nap­
sugár. Szelíd, mint az Ég szerelme. Nem 
gyilkol, hanem uj eletet ád.

Az 1 ide lombu csalitban, a virágos 
mezőn madárka dalol. Hymnuszt zeng az 
anyának, ki szeplőtlenül fogantatott.

Lágy cseppjeit hullasztja olykor a ta­
vaszi eső. Ilyenkor az égbolt kissé bebo­
rul, hogy csak fátyol on át lássa a világ, 
miként szeretkezik a tavaszszal, miként ter­
mékenyíti meg méhét s miként lesz a mil­
lióból - milliard fakadó virág.

Alig rügyezik a lomb, alig fakad ki 
az a sok kis virág, már bedongja az erdőt, 
mezőt az aranyos méhecske, s a himes 
szárnyú csapodár pillangó. Dongának, rep- 
desnek. Virágról-virágra szállnak. Itt is — 
ott is suttogva beszélnek. Könyörgő sza­
vakkal egy kis mézet kérnek.

Ringató Kiválom kel a tájon, a mely 
még eddig nem hallott édes sejtelmet súg a 
virágok fülébe.

E mámor!tó fuvalom bejárja a hegyet, 
völgyet, erdőt, mezőt, virágos kertet, pusz­
tát, várost, falut s megmérgezi a levegőt 
édes szerelemmel.

Jaj annak, a ki hallgat c lágy fuva­
lom hízelgő szavára. Jaj annak, aki beleheli 
a szárnyain hozott hódító illatárt! Rab lesz. 
Szive vágytól remeg. Testében pokoli tűz 
támad.

Mi volna más c bűvös érzelem, mint 
maga — az első szerelem ?

Akarjátok szeretni a méhecskét, a 
pillangót ? kérdi s mindjárt meg is himbálja 
a makacskodó szép lejeket a hízelgő fuva-
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Vasutasok mozgalma.
Annak idejében Baross Gábort a »vas- 

minisztert« báró Kaas Ivor egyszer jókedv é­
ben az ország leghasznosabb emberének 
nevezte. Baross Gábor tudvalevőleg nem­
csak »vasminiszter«, hanem vasutminiszter 
is volt. Behozta a zónatarifát, az ország 
gazdasági föllendülése érdekében sok iid\ üt­
és hasznos tervet valósított meg s az állam­
vasutak forgalmát annyira fölfokozta, bog} 
az ő kormányzata korszakos fordulót jelent. 
Elérte pedig mindezt Baross Gábor főleg az 
által, hogy nemcsak a maga, hanem alan- 
tosainak, főleg a vasút tiszviselőinek munka­
ereiét a végsőig feszítette es kihasználta.

Baross Gábor meghalt, magasröptű 
tervei köddé váltak, a magyar gazdasági ér­
dekekért vívó vasakarat is mintha sírba szál­
lott volna vele, tárcájának örökösei hagyo­
mánynak csak azt vették át tőle, hogy a 
vasúti tisztviselők illetőleg alkalmazottaknak
munkaerejét a legvégsőkig s még azon túl 
is ki kell használni.

Baross a vasutak fejlesztésével nem­
csak az általános gazdasági érdeket szol­
gálta, hanem bebizonyította azt is, hogy a 
vasút, ha ahhoz értő vasúti politikusok ke­
zelik, milyen pompás üzlet, mekkora óriás 
jövödelmet hozhat az államnak. Baross óta 
az államvasutak hónapról-hónapra, évről-évre 
milliós fölöslegek szolgáltatnak az állam- 
pénztárba.

Az államvasutak virágzását azonban 
nem csodáknak vagy természetfölötti erők­
nek, hanem a vezetők genialitásának s a 
vasutasok kitűnő munkaerejének és szorgal­
mának köszönhetjük. Báró Kaas Ivor bók­
ját teljes joggal átháríthatjuk a vasutasokra 
s őket összesen és egyetemlegesen »az or­
szág leghasznosabb munkásainak« nevez­
hetjük.

Annál furcsább és annál logikátlanabb, 
hogy a vasutasok nemcsak a leghasznosabb, 
hanem az ország legelkeseredettebb alkal­
mazottjai is egyúttal. Mert évtizedek óta sok 
minden állapot megváltozott a vasutaknál, 
csak éppen a javadalmazás a régi, alacsony, 
mondhatnánk koldusbér maradt. Hiába kér­
tek, könyörögtek, hiába követeltek és fenye- 
getődztek a derék vasutasok, nem hallgat­
ták meg őket, sőt legutóbb az a hallatlan 
sérelem is megesett rajtok, hogy amikor az

ország az összes állami és törvényhatósági 
tisztviselők lizetését rendezte, a vasutasok
ismét kimaradtak. ,

Nem csoda tehát, hogy ennyi melloz- 
tetés az elkeseredettek táboiába hajtja a 
vasutasokat, l edig ez rossz vasúti politika. 
Hiába fektet bele az állam ezer és ezer mil­
liót a vasúti hálózat fejlesztésébe, hiába 
utánozza es alkalmazza a technika újabb es 
legújabb csodáit, a vasutasok clcgedettlen- 
sege mellett egy szép napon arra ébredünk 
hogy a vasúti intézményünk visszafejlődik. 
S a vasutasok elkeseredettsége a közönség 
gazdasági érdekei szempontjából sem tréfa, 
nekünk utazó magyaroknak pedig egysze­
rűen a bőrünkre megy.

Hány vármegye vetett ki pótadót am11 
czélra, hogy tisztviselőinek jogos érdekei1 
kielégíthesse. A vasutasok óhajainak telje­
sítése semmiféle adóemeléssel nem járna, a 
vasút a magáéból adhatja meg azt, amit a 
mai életigények szerint jogosan és méltá­
nyosan megkövetelhetnek. Vonjanak el né­
hány milliót a vasúti fölöslegekből az al­
kalmazottak fizetésének megjavítására,

Rövidlátó s rossz, politika az is, mely 
a vasutasok mozgalmát egyszerűen elfojtani 
igyekszik. Íme az állami s a törvényható­
sági tisztviselőknek van külön-külön orszá­
gos egyesületük, ezek szabadon tanácskoz­
hatnak — s ez rendjén is van igy. De ak­
kor a vasutasoknak is adják meg a moz­
gási szabadságot. De főleg ne ígérgessenek 
hanem teljesítsék jogos kívánalmukat.

HÍREK
Előfizetési felhiuA|.

A húsvéti ünnepek előtt»Igazság» 
cim alatt egy czikket irtunk, amelyben 
határozottan megvontuk azt az egyenes 
vonalat, amelyben a »Népjog« haladni 
fog a jövőben. Az a vonal folytatása 
az eddig megfutott pályának, amely 
az igazság, hazaszeretet, nyílt szó­
kimondás és lankadatlan kitartás szik­

laerős erődítményével van szegélyezve, 
amelyről tehát nem térhetünk le soha.

Akik olvassák lapunkat meggyő­
ződnek arról, hogy nem szóvirágot 
hintünk olvasóink elé, hanem az igaz­
ság szent erejével akarjuk meghódí­
tani Kaposvár és Somogyvármegye 
közönségének ama részét is, a mely 
még nem ismerte fel lapunkban azt a 
sajtó orgánumot, amely érdemes arra, 
hogy anyagi áldozatot is hozzanak érte.

Előfizetési áraink:

Egész évre ... 8 korona.
Fél évre . . . 4 korona.
Negyed évre ... 2 korona.

— Városi közgyűlés. Április 7-én dél­
után a városi képviselőtestület ülést tartott, 
amelynek tárgysorozatát másnap délután 
folytatólagos ülésen fejezték be. A közgyű­
lést elnöki jelentés nyitotta meg, amelyben 
kegyeletes hangon emlékeztek meg Psik 
Lajos, Horváth Péter, Hercjeld Mór és Plai­
ner Lajos elhunyt városi képviselőkről. A 
tárgysorozat következő pontjában a főispán 
»leiratát« tárgyalták, amelyben mintegy rá­
írtak a városra, hogy egy aikapitányi állást 
szervezzen (valószínűleg valami kreatúra 
részére). Szerencsére Szalay Károly erélyes 
hangon utasította vissza a főispáni ukázt, 
amelyet törvénytelennek nevezett, mert a 
város csakis az alispán utján értekezhet a 
vármegyével. Különben a városi tanács is 
ellent mondott a főispán óhajának (Csodák, 
csodája!) A kinevezendő rendőrkapitánynak 
azonban 300 forint személyi pótlékot sza­
vaztak meg. Tudomásul vették ezután a 
városi vízművekről szóló szabályrendelet 
kihirdetését és a Honvéd-tér megvételére 
vonatkozó szerződés jóváhagyását. Szupits 
Dezső kérvényét a mocsolád—siófoki h. é. 
vasút részére 200000 korona névértékű el­
sőbbségi részvényjegyzése iránt, hosszabb 
vita után, amelyben Herman Manó, Kemény 
Samu és Steinitz Adolf vettek részt, eluta­
sították. Az utóbbi felszólaló helyesen je-

lom s a kis virágok szótlanul, önkéntele­
nül sorra hajtogatják szép fejüket a mé­
hecskék, a pillangók felé: Igen, igen.

— Igen. Oh mily bűvös szó ez, intse 
bár némán az a szép fejecske, a szerelmes 
szív megérti: Igen, igen . . s megszületett 
az első szerelem.

Egy kis mézecskét loptak a virágok 
ajkáról .... Kaczag, ujjong, erdő, mező. 
Öröm danába tör ki a dalos madár. Az első 
szerelmet üdvözli a kék ég, hegy, völgy, 
bokor, lomb, patak, árnyék, napsugár.

Oh, milyen kápráztatóan szép vág}’ te 
virágos tavasz, s mily csodás vagy te bohó 
szerelem!

Csupa mámor, kéj, az erdő. Csupa 
gyönyör, báj a mező s bele szeretnek egy­
másba. A kék égbolt sorosabban öleli át ezt 
a földet. A ragyogó nap az alkony óráiban 
szerelmes, epedő tekintettel néz a kelő holdra, 
így kergetik egymást reggel, este. Az ezüs­
tös hold vidáman enyeleg az apró csilla­
gokkal.

Egy pajzán kis csillag csapodár. Ka- 
ezéran ragyog le a földre. Bele szeret a vi­
rágos mezőbe, — a más kedvesébe. Szeret, 
szerelme gyógyíthatatlan. Nem nézi, hogy a 
másé, nem ismer akadályt — mi az a sok 
mértföld, — lefut hát a földre s kész a 
csillaghullás.

Szegény kis csillag! Áldozata lesz az 
első szerelemnek, mert élettelen,'hideg test­
tel zuhan a mező virágai közé.

Az ezüstös hold búsan tekint le hűt­
len kedvesére.

Sok, sok csillag van még fenn az égen, 
de ő ezt szerette az egész szivével.

Egy fiatal lányka jár a mezőn. Egy 
tapasztalatlan ifjú, a ki még soha sem sze­
retett, az erdőben bolyog. Keresve jár ez. 
Kutat amaz. Ezer virágot tapos le a lábuk. 
Pillét hajt a leány. Méhkast rabol meg a fin. 
Eh, nem ezt, nem azt keresnek ők. Talán 
egymást, de nem találják. Titkos se,telem 
az, mely űzi őket, hegyen, völgyön, tüskén, 
bokron át. A leányka a hut, a hu keresi a 
leányt.

A leányka fel van ruházva az Éva 
leányainak adta minden bájjal, a melyet 
csodálni másnak s azt a gyönyörök forrásává 
tenni az első szerelem adja az első csábos 
alkalmat.

Szép leány. Benne van a hold göm- 
bölyüsége, kissé hullámzatos vonalai, a nád 
karcsúsága, a virág bársony puhasága s a 
kúszó növények szövevényessége, a fűnek 
remegése, a levelek gyöngédsége, a méz 
édessége, a gerlicze csevegése, a tűz forró­
sága, a szél szeszélye, a napsugár derült­
sége s a felhők könnyei . . . Szép a leány, 
de ép oly tapasztalatlan, mint az az ifjú, ki 
az erdőben bolyong.

Az ifjút is csak most ejti tőrbe először 
a csábos tavasz. Benne van mind az, mi 
lértit érdemessé tesz egy leány szerelmére,

de viszont a szerelem érezte talán csak most 
ébredez a legényke szivében.

Derék ifjú. Benne van a gyémánt ke­
ménysége, a lelkesedés nemes heve, az ál­
matag ábrándozás emésztő tüze. Parlagon 
hever benne még az erő, amelyet tizenhét 
tavasz érintetlenül hagyott s melyet elpusz­
tít egykor a sorvasztó ölelés. Fölgerjedt 
benne az ébredő vágy. Vulkánként tombol 
benne a szenvedély. Megváltás néki ez a 
tizenhetedik tavasz, m 1 / az első szerelem­
mel üdvözíti őt. Kitör Lelőle a láng, az erős 
szenvedély, ha megérti a fuvalom csábos 
szavát. Derék az ifjú, ámde tapasztalatlan.

A tavasz az, amely megtanítja őket 
szeretni. A tavasz a szerelem mestere. Az 
erdő, a mező a szerelem iskolája.

A leányka a mezőn bolyong. A lágy 
fuvalom néki is édes sejtelmet súg. A nap 
heve az ő szivét is hevíti. A pacsirta és a 
fülemile megtanítja a szív epedő dalára. Ő 
is figyel a méhek zümmögő hangjára s meg­
érti, hogy a szerelemről suttognak. Elpirul. 
A virág pompája benne is felkelti a hiúsá-
got. Érzi, hogy az ő bájai is varázserővel 
bírnak. A csendes tavaszi eső könnyezni is 
megtanítja. Két karja, miként az égbolt im­
már ölelne is.

Szeretni, szeretni!
Az ifjút az erdőben bóditja el az illa­

tos tavasz, ott tölti el gyönyörrel a temér­
dek feslő virág. A himes pillangótól tanul
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gyezte meg, hogy »a város adósság csiná- 
lásban nagy prakszisra tett szert.« 10 és 
100 ezrek röpködtek ezután a városháza 
nagytermében, természetesen az élénk fan­
tázia által oda idéztetve, amelyeket mint 
kölcsönt óhajtott a tanács felvétetni a köz­
gyűlés által. Öt kölcsönt is tárgyaltak egy­
szerre, egy építendő elemi iskola ezéljaira 
120 ezer; a herczeg Eszterházytól vett ja­
vak convertálására 200 ezer, a villanytelep 
utolsó részletére 56 ezer, a Honvéd-térhez 
még 10 ezer korona s az uj városház épí­
tési kölcsönének convertálására 120 ezer 
korona. A sok kölcsön természetesen nagy 
vitát provokált, amelyb.en sokan vettek részt. 
Szalay Károly indítványára Steinicz Adolf, 
dr. Rózsa Ernő' s még többek hozzászólása 
után a herczeg Eszterházytól vett javak 
convertálására tervbe vett nagy kölcsön 
ügyét elodázták, mig a többit vita után 
elfogadták. Több kisebb ügy elintézése után 
az első nap hosszas vita után a kövezet­
vám szedési engedély megnyitása tárgyá­
ban kiadott kereskedelemügyi miniszteri le­
irat előterjesztésénél úgy határozott a köz­
gyűlés, hogy e tárgyat legközelebb ismét 
napirendre tűzi. Másnap a folytatólagos 
közgyűlésen Főderl Emil és Bányai Mór 
jutagyárosoknak 5 évi városi és kövezetvám 
mentességet adtak. A színkör javítására 
500 koronát szavaztak meg s végül Kleiner 
és Ertner ezégnek megengedték, hogy nyom­
tatványaikon a várcs czimerét használhas­
sák. A múltkor megírtuk, hogy a polgár- 
mester forgószél kisasszony módjára vezeti 
a közgyűlést, a véleményünket megerősíti 
a podeszta újabb eljárása, aki a közgyűlés 
bezárását jelentő szavai előtt oly gyorsan 
hadarta el azt a kérdést: »óhajt-e valaki 
még indítványt tenni,« hogy arra senkinek 
sem lehetett ideje válaszolni, úgy hogy 
bár lett volna egy indítványozó az kényte­
len volt attól elállni, mert a közgyűlés 
már be volt zárva. Több higgadtsággal és 
több tapintattal vezethetné a polgármester 
a közgyűléseket, mert igy még az obstruk- 
ciót fojtogató képx'iselő házi alelnököcskék 
sem jártak el.

— Irodalmi társasig kezdeményezői 
újabban bekérték az ország összes irodalmi 
társaságától alapszabályaikat, hogy az alakuló 
gyűlés által kiküldendő bizottság, amely az 
alapszabályok előkészítésével fog foglalkozni

virágról-virágra szállani, enyelegni, suttogni. 
A madárka dala elbájolja. Keresi, kutatja 
szavának értelmét, mig nem megtalálja s 
megérti azt. Ha édest ízlel az erdőben, éde­
sebbre vágyik. A viharverte öreg tölgy is 
a szerelemre tanítja, mert lombja lehajlik az 
ártatlan kis ibolyához. A fiú megrezzen. - 
Egy csillag hullott a földre. A hűtlen csil­
lag jött le, meghalni a virágos mezőért . .

Oh, mégis csak szeretni, szeretni!
Az erdő szélén találkoznak. Elpirul a 

leány, elpirul a fiú.
Kijárták a szerelem iskoláját.
Ah, itt a vizsga!

A tavasz elmúlik. A napsugár hevében 
hervad a virág, őszkor elszárad. A dalos 
madár más hazába költözik. A méhecske 
az édes méz izétől. A pillangó a sok öle­
léstől elmámorosodva mind lassabban ver 
szárnyaival. Végre megszűnik az a piczi 
szivecske is dobogni, a mely oly sok virág­
nak szerzett drága perczeket.

Csábos igéket suttog a tavasz. Gyö­
nyörteljes kéjes öröm a szerelem iskolájába 
járni. Erdő, mező megtanít szeretni, kár, 
hogy hűségről, múlandóságról azonnal nem 
beszél.

Miért beszélne ? Hiszen akkor nem 
volna oly bájos az első szerelem. Hiszen 
akkor nem tudnám halálomig siratni ifjú 
menn vasszon vomat.

már kész feldolgozásra való anyagot kaphasson 
kezei közé. Itt említjük meg, hogy Kaposvá­
rott és megyeszerte már is megnyilatkozott az 
az általános óhaj, hogy az alakítandó irodalmi 
kör Berzsenyi dicső nevét vegye fel s igy a 
közhangulatból Ítélve bizonyosnak látszik, hogy 
irodalmi körünk csakugyan Berzsenyi-társu- 
ság czimet veszi fel, amelynél alkalmassabbat 
somogyvármegyei irodalmi társaság nem is ve­
hetne fel.

— Marton Manó gyásza. Nagyváradról 
jelenti egy távirat, hogy Marto/l Giza, aki 
özvegy édes anyjával csak nem rég költözött 
Kaposvárról Nagyváradra Manó bátyához, április 
4-én elhunyt. A jó lelkű, kedves leánykát sokan 
ismerték Kaposváron, ezért a hiób hir széles 
körben mély részvétet keltett. Első sorban is az 
özvegy édes anyját sújtja mélyen ez a csapás, 
de a fájdalom inarczangoló kínja a mi kedves 
újságíró kollegánkat Marton Manó -Nagyvárad« 
szerkesztőjét is meglátogatta, forrón szeretett 
nővérének kórágyánál, majd most gyászos ra­
vatalánál. Az igaz kollegiális szeretet, amelylyel 
Marton Manó barátunk iránt viseltetünk csak 
fokozza őszinte részvétünk nagyságát, a külön­
ben is angyali jóságu kedves leányka elhunyta 
felett. Adjon az Ég elég erőt a mélyen lesúj­
tott édes anyjának és fivérének, hogy elvisel­
hessék e kegyetlen csapást, amelyet a végzet 
kifürkészhetetlen akarata mért reájuk s mely 
gyászban a »Népjog szerkesztősége is osztozik. 
Áldás és béke lebegjen a korán elhunyt ifjú 
leány sírja fölött, a gyászolókat pedig vigasz­
talja meg az a tudat, hogy Giza angyali lelke 
az égbe költözött.

Marton Manó kollegánk a következő meg­
ható gyászjelentést adta ki nővére elhunytéról:

»Szegény jóságos édes anyánk és akis csa­
ládom nevében mély szomorúsággal tudatom, 
hogy imádott Oiza húgom mártír anyánknak 
vigasztaló angyala 1964. április hó 4-én reg­
gel, nagy szenvedések után meghalt. Drága 
halottunkat április 5-én, kedden délután 4 
órakor kísérjük örök nyugvása helyére, az 
Alapi-utcza 1. szám. alatt levő házból. Nagy­
várad, 1904. április hó 4-én. Marton Manó. «

— Az ex herczegné távirta Pár héttel 
ezelőtt az a hir járta be a fővárosi sajtót, hogy 
Rigó Jancsi hites felesége Barcza Mariska 
öngyilkos lett Bécsben, sőt a fantasztikus 
újságíró penna azt is megírta, hogy Rigó 
Jancsi ezer koronás sirkövet is csináltatott rú­
tul elhagyott hitvese sírja felé. Mi annak ide­
jén hiteles informácziók alapján megczáfol- 
tuk Rigóné halálhírét. Rigó Jancsi s a volt 
Simay herczegné, Ward Klára jelenleg Ná­
polyban időznek s csak most értesültek 
Rigón énak halál híréről, de még komoly 
formában, erre mutat az a távirat, amelyet 
Toki Lajos az öreg Barcza kitűnő klariné­
tosa kapott a múlt csütörtökön Nápolyból 
az ex herezegnétől. Az olasz és a magyar 
távirda hivatalok által alaposan elesonkitott 
távirat furcsa szövege a következő :

»Igiisz Marizka Barca eu gjlkos me Rigó 
eden hotl Nápoli.«

A helyes szövege a táriratnak a kö­
vetkező :

»Igaz, hogy Barcza Mariska öngyilkos 
lőtt 2 Madame Rigó

Éden hotel Nápoly»
Szóval az ex herczegné »melegen« 

érdeklődik »vetélytársa« testi épsége felöl. 
Tóki hat oldalas levélben válaszolt a táv­
iratra, amelyben megírta, hogy Mariska 
egészséges, mint a makk.

— Uj viCíinálli. A kereskedelemügyi 
miniszter Keglevich István és Tuchs Zsig- 
mond szigetvári lakosoknak előmunkálati 
engedélyt adott a pécs—barcsi vasút Sziget­
vár állomástól Hóból, Gyöngyösmellék, Szt. 
Mihályfa, Német- és Magyar-Újfalu, Tekla- 
falu községek, Vitézi Pál, továbbá Lakúcsa 
es Dráva Szt.-Márton községek határán át 
a Dráva folyó» partjáig vezetendő rendes, 
esetleg keskeny (7<t m.) vágányu gőzmoz- 
donyu helyiérdekű vasútvonalra.

Hymen. Dr. Goldberger Ödön csur­
gói ügyvéd április 14-én esküszik örök hűsé­
get özv. Pick Albertné bájos és szép leányá­
nak Irma kisasszonynak.

— Szülők fipyelmjbö A következő so­
rok közlésére lettünk felkérve: Az 1904 1905.
tanévvel a szigetvári áll. polg. fiu-iskolának V. 
osztálya is megnyílik. A rendes tanulókul be­
lépni szándékozók szülői szóbelileg, vagy Írásban 
jelentkezhetnek az alolirott igazgatónál. A f. 
évi május hó 1-ig jelentkezőket elsősorban, a 
junius hó végéig jelentkezőket pedig csak azon 
esetben ha hely marad. Egyúttal megjegyzem, 
hogy magántanulók az V. osztályból nem vehe­
tők figyelembe. Valentényi György igazgató.

— Sülved a városház. Eg szakadás, 
föld indulás — sülyed a városház! Már 
márczius 15-én észre vették, hogy a kapos­
vári városházán a czementtel burkolt folyo­
sók, különösen a diszterem előtti részeken, 
több helyen megrepedtek. Ugyancsak az 
Erzsébet útra néző homlokzat alatt húzódó 
széles aszfaltjárda lesüllyedt s mélyen be­
omlott. A szakértők azt hiszik, hogy 
talaj sülyedés fog bekövetkezni. Mindez 
nem valami mulatságos tünet, de azért a 
városházán ugylátszik mulatságosan fogják 
fel a dolgot, mert semmit sem tesznek az 
ellen, hogy az épületben esett kárt kijavít­
sák s megrongálódott járdát újra jó karba 
hozzák. Arra senki sem gondol a város­
házán, hogy valami adófizető ki is törheti 
a nyakát a hepe-hupás aszfalton. Ok moso­
lyogva konstatálják, hogy sülyed a város­
háza.

— Rédey-Török lungvaráeny. Április
23-án (szombaton) este a »Korona« szálló 
nagytermében fényes sikerűnek ígérkező 
hangverseny lesz, amelynek két főszereplője : 
Rédey Szidi a Népszínház pompás hangú 
primadonnája és Török Irma a Nemzeti Szín­
ház kitűnő tagja. A két művésznő neve — 
maga a siker. Tekintve azt a nagy érdek­
lődést, amely a hangverseny iránt Kapos­
várott és megyeszerte mutatkozik, a két 
művésznő nagyszámú s elite közönség előtt 
fog fellépni, amely körülmény csak fokozza 
a közreműködők művészi ambíciójúi;. Igen 
érdekes műsorral is lépnek a művésznők a 
kaposvári közönség elé. Török Irma először 
egy rendkívül bájos melodrámát ad elő, a 
melynek czime Bob herczeg.« Egy remek 
költemény ez. Ebből készült a Bob herczeg 
operette szövege. E bájos költeményt Mar­
tos Ferencz irta, a zenéjét pedig Huszka 
Jenő, tehát a Bob herczeg operettjének zse­
niális szerzői. Ez a csodaszép melodráma 
még ismeretlen a kaposvári közönség előtt. 
Képzelhető, hogy Török Irma kedves mű­
vészetével s remek orgánumával, mily ha­
tással fogja előadni e poetikus művet, 
amelynek előadásával csak nem rég Bu­
dapesten is óriási sikert aratott egy hang­
versenyen. A művésznő ezután több Petőfi 
verset s népdalt fog elszavalni. Rédey Szidi, 
akiről az egész fővárosi sajtó hozzanákat 
zeng, különösen bájos művészi egyéniségét 
és aranycsengésü hangját dicsérve, a »Wind- 
sori vig nők« czimii opera egy remek áriáját 
énekli el, ezen kívül műdalokat ad elő. Rédey 
amult évben ugyancsak a > Windsor!vig nők«- 
ben aratott hatalmas sikert a m. kir. Operában, 
különösen azzal a nagy áriával, amelyet Ka­
posvárott fog elénekelni. Ez a programm 
még nem teljes, mert még két zseniális ka­
posvári műkedvelő is fel fog lépni e hang­
versenyen, akiknek neveit legközelebb tesz- 
szük közzé. A belépő jegyek szokatlanul 
szerények: elsőrendű ára 4 korona, másod­
rendű 3 korona, állóhely 2 korona. Jegyek 
kaphatók Hdgelman Károly könyvkereske­
désében.

— A piacz dragas gi. Mi nem rég
panaszkodtunk el, hogy a kaposvári piacz nap- 
ról-napra drágul annyira, hogy immár tűrhetet­
len magas árakat követelnek a piaczi árukért 
különösen a husért. Most Csurgóról jelentik, 
hogy olt is általános a panasz a piacz drága-
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sága ellen, egy kiló sertés hús ára 60 krajczár, 
a borjú hús kilója pedig 70 kr.. Pár évvel 
ezelőtt Csurgón még a sertés hús kilója 80, a 
borjú hús pedig csak 40 kr. volt.

— Szőllösy p'ebános anekdottái So-
mogyország hires kedélyéi Szóllosy Lajos 
szőlős-györöki plébánosról esik szó, akinek 
csodálatos, eredeti humorát manap is foly­
vást emlegetik azok, akik ismerték a pom­
pás humoru derék papot, vagy akik valaha 
hallottak róla. Az egy évtized előtt elhunyt 
plébános valóságos anekdotta kincset ha­
gyott hátra, amelyet kár lenne a feledés 
homályába veszni hagyni, különösen Sz/no- 
clics Pál, most Kaposvárott lakó nyugalma­
zott, ezelőtt hetesi plébános és Melhart 
Gyula atalai plébános tud igen sok jóizii 
élezet, amelynek érdemes szerzője az el­
hunyt szőlős-györöki plébános volt. Az 
illustris munkatársak segitségével értékes 
gyűjteményt lehetne összeállítani azokból 
az adomákból, amelyek szerzője Szőllösy 
Lajos volt, vagy az ő ötletctes szemelve körül 
forogtak. Ehhez az irodalmi becséi vállalko­
záshoz fogott most Karácsonyi Aladár lap- 
szerkesztő, aki most arra kéri a közönséget, 
hogy amennyiben tudomásuk van Szőllösy 
adomáról, küldjék azt be czimére a Népjog« 
szerkesztőségébe. Ha a gyűjtő nagyobb 
számú Szőllösy anekdottát tud összeszedni, 
hogy megmentse a feledéstől, úgy egy fü­
zetben, esetleg nagyobb kötetbe is kiadná. 
Már eddig több igen jóizii Szőllösy anek­
dotta van a gyűjtő birtokában,melyek közül 
itt közlünk egy pompás példányt mutatóba:

A hetvenes években történi, hogy Kovács 
Zsigmond néhai veszprémi püspök volt iskola- 
társait, — közöttük Szőllösy plébánost is 
meginvitálta ebédre. Xyolczan jöttek össze az 
egykori iskolatársak a püspök rczidencziájában, 
ahol a találkozás örömére a diszebédet rendez­
ték. A főpap úgy intézte a dolgot, hogy csak 
hét terítéket tettek az asztalra, volt iskolatársait 
pedig felbiztatta, hogy gyorsan foglalják cl a 
terítékeket, hogy Szőllősynek ne jusson. A sző­
lős-györöki plébános észrevette, hogy megakar­
ják tréfálni, de nem árulta el magát, hanem 
egykedvű arczczal áldogált az asztal mellett.

— No Lajos, mondta kedves gunynyal 
az ősz püspök, te nem ülsz az asztalhoz ?

— Már biz én nem, válaszolta közönyö­
sen a plébános.

Jól van nó, folytatja a püspök; hát 
igy akarsz minket mulattatni ? Beszéld el, hát mi 
újság a faludban?

— Botrányos eset történt ott méltóságos 
uram, volt a válasz.

— Botrányos? kérdi kíváncsian a főpász­
tor. Beszéld csak el.

— A múlt héten a göbém megmalaczo- 
zott s nyolez apró koczát hozott a világra.

— Derék göbéd van fiam, mondja a főpap.
— Dehogy is derék, méltóságos uram.
— Mi a panaszod van rá ?
— Nagy a panaszom, lletet enged az 

emlőjéhez, a nyolezadikat pedig elveri a vén 
disznó, nem ad neki enni, volt a válasz, amely 
úgy csapott le, mint derült égből villám. De 
azért homeri kaczaj fogadta az ötletet. A püs­
pök nevetett a legjobban.

— No ez megadta nekem, mondta a fő­
pap a nagy nevetéstől könnyező szemekkel, 
adjatok neki hamar egy teritéket.

— Tüdcvész áldozatai Az a rettene­
tes betegség, amely különösen napjainkban any- 
nyi áldozatot követel, a hivatalos statistikai 
adatok szerint egy hónapban majdnem 10.000 
embert pusztitott el Magyarországon, amely- 
számból közel másfélszáz esik Somogyvár- 
megyére.

— Kivándorlás Somoqvvsrmpgyt böl.
A járási föszolgabiróságok figyelmét ügylátszik 
teljesen elkerüli az a népvándorlás, amely újab­
ban feltűnő arányokban indult meg Somogy- 
vármegyeböl — Amerika felé. A megyét ke­
resztül kasul járják a kivándorlási ügynökök, 
akik valóságos népgytiléseket tartanak s azokon 
kivándorlásra csábítják a falusi népet. Több j
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községből jelentik, hogy a lakosság tizes—hu­
szas csoportokban megy a bizonytalan uj világba 
és senki sincs aki feltartóztassa őket. Valóságos 
csoda, hogy a nagyhélen Barcson 8 embert ak­
kor tartottak vissza, amikor útlevél nélkül a 
vonali a akarlak szállni, hogy Amerikába men­
jenek. A csendőrség 2200 korona készpénzt 
talált az útra kész magyaroknál.

— A kávéházi ujsagtolvajok ellen. A
múlt év deczembercben élesen kikeltünk a 
kávéházak ragadós kezű \ mdégei ellen, 
akik az ujságtartóból vagy egészen, vagy 
részben kilopják a hírlapokat. Ez a többi 
vendégre nézve oly bosszantó körülmény 
sarkalta S z a b ó lmvét, az Erzsébet szálló 
egyik igen agilis és rokonszenves bérlőjét, 
(mert Kaposvárott különösen divat kávéház­
ban az újságokat ellopni) hogy olyan nád 
es kemény papirosból készült foglalatokat 
készítsen, amely az enyves kezű vendégek 
ellen megóvja a kávéház lapjait. Szabó ter­
vét meg is valósította s a rendkívül prak­
tikus Újság biztositó készülék" ma már 
3563 szám alatt pattentirozva is van Magyar- 
országon. A jele.1- találmányt Szabó már 
több szakembernek mutatta be s mindenütt 
nagy elismeréssel találkozott.

- Tisztek nevilése Tudvalevő dolog, 
hogy a hadsereg tiszthiánynyal küzd, ködö­
sen kevés a magyar tiszt. Ez a körülmény 
indította a honvédelmi minisztert, hogy le­
iratot intézzen valamennyi főispánhoz, fel­
hívja ezeket,- hogy társadalmi utón hassa­
nak oda, miként a katona iskolákban levő 
állami alapítványi ingyenes és félfizetéses 
helyekre mennél több magyar család gyer­
meke pályázzék.

— A rendörfogaimazó sa'amoni ítélete.
Juszticia és Vénusz istenasszonyok a múlt hé­
ten karöltve vonultak Ire a kaposvári rendőr­
ségre. Egy fiatal szerelmes pár idézte oda, aki­
ket pedig a pertpatvarokal elsimító rendőrfo­
galmazó ezitált elővezetés terhe alatt Íróasztala 
elé. A leány Kovács Piroska 19 éves, szem ro­
vató cseléd, napokkal ezelőtt emelt panaszt 
javíthatatlan szerelmese, Bodó János 23 éves 
szolgalegény ellen, aki a meleg téli kendőjét 
jogtalanul eltulajdonította. A piruló leányka 
panaszát ismételten előadta a rendőrfogalmazó 
előtt, akivel együtt az egész rendőr kapitányság 
oly lázas érdeklődéssel hallgatta az elbeszélést, 
mintha az ártatlan teremtés Bocacció dekame- 
roiljánuk egyik pikáns fejezetéi olvasta volna 
fel, szólt pedig az elbeszélés a következőképpen :

Eg\iitt szolgá lunk a nagyságos tör­
vényszéki bíró urnái s János unos-untalan sze­
relmei' dolgokat sugdosott a fülembe, oly aján­
latokkal állt elő, a melyek az arezomba kér­
geitek minden csöpp véréinél.

Mik voltak azok az ajánlatok ? kér­
dezte érdeklődve a rendörfogaimazó.

Képzelje csak tekintetes ur, a János 
csókot kért tőlem, válaszolta felháborodva 
a leányka.

— No ez nem oly rettenetes dolog.
Később én is ezt gondoltam tekintetes 

ur, a mikor a János megígérte, hogy egy jó 
meleg téli nagykendőt vásárol nekem, ha öt 
csókot adok neki. János meg is vette a kendőt 
amely öt forintba került és én kis időközökben 
egy hónap leforgása alatt három csókot meg 
is adtam. Ezután más helyre mentem szolgálni, 
de János a télikendőmet erővel visszatartotta 
az elmaradt két csók fejében.

Hát miért nem adta meg neki?
Csak azért nem, gondoltam magamban, 

mert erővel akarta elvenni, válaszolta váll- 
vonogatva a leány.

.X il szól hozzá Bodó János, kérdezte 
a reridőrfog 1 Imazó, hátha kiegyeznének ? Adja 
meg hát Kovács Piroska azt a két csókot Bodó 
Jánosnak, azután békességgel megkaphatja a 
nagykondőjet, — il«"-kezelt a n-ndőrfogalmazó.

Joliban szeretném, ha a kél pengőt 
adná vissza Piroska, okoskodott a legény a 
kendő öt forintba került, öt csók volt érte 
kikötve, hármat három forintban megkaptam, 
az elmaradt keltő fejében kérem a k«;l pengőt

iqo4. április lo.

— Bele megy a feltételbe ? kérdezte u 
rendőrfogalmazó.

— Nem ettem meszel, válaszolt a leány 
a jelenvollak nagy derültségére.

Akkor helyesebb lesz, ha megadja azt a 
kél csókot a panaszloltmik, biztatta a nőt az 
Ítélkező.

Nem bánom no, szólt a legény s 
neki gyürkőzölt, hogy megcsókolja a panaszosát.

Adta teremtette, pattant felt a kis 
leány, ide ne jöjjön, meg ne csókoljon azzal a 
tejfeles szájával, mert úgy képen teremtem, 
hogy az eget is bőgőnek nézi.

— Már bizony rózsám, ha a törvény 
parancsolja, akkor már meg kell lenni, válaszolta 
a legény, lefogta a leány karját s két ezuppa- 
nós csókot nyomot a ficzkándozó iruló-piruló 
leány cseresznye ajkára.

-— Ttyü, aki áldóját magának János, to- 
porzékolt a leány, a mikor kiszabadult aUegény 
karjai közül szerencséje, hogy a rendőrségen 
vagyunk, különben kikapartam volna mind a 
két szemét.

Egy fél óra múlva pedig Bodó János 
felhozta Kovács Piroskának a rendőrségre a 
meleg léli kendőt. Juszticia istenasszony elége- 
detten veregette meg a rendőrfogalmazó vállát, 
Vénusz pedig egy forró csókol nyomott az 
ajkára.

— Tolvaj czigányok. Tavaszion tör­
tént a múlt héten, hogy a község határán 
letelepedett teknővájó czigányok között há­
rom csendőr jelent meg s azon ürügy alatt 
hogy a czigányoknál lopott pénz van, el­
vettek tőlük 380 koronát. Később kiderült 
hogy a csendőrök furfangos tolvajok 
voltak, akik csak azért bújtak az egyenruhá­
ba, hogy a czigányok pénzét megkaparit- 
hassák. A marczali igazi csendőrök most 
erélyesen nyomozzák az álcsendőröket.

— Gyászrovat, özvegy Csuzy Vinczéné 
néhai Csuzy Vincze halmosai körjegyző felesé­
gének lő éves József nevű gimnázista fia el­
hunyt Csurgón. A korán elhunyt ifjú utolsó 
óhajára Babócsára szállították holttestét s ott 
édes atyja mellett temették el.

— Semoiymegyei tanlték gyümölcsé 
szeli tanfoly«ma. A keszthelyi gazdasági 
tanintézeten április 6-tól—16-ig az ország 
különböző vidékén lakó tanítók részére; — 
akiket a földmivclésügyi miniszter anyagi 
segélyben részesít — gyiimölcsészeti tan­
folyamot rendeznek, amelyen az állam költ­
ségén a következő Somogyvármegyei taní­
tók vesznek részt: Binczy Dániel (Vése) 
Füstös István (Nemes-Déd) Zaller József 
(Mosdos) s végül saját költségén Gaál Gas­
ton földbirtokos (Boglár).

— A Dráva szabályozása Barcsról je­
lenti tudósítónk, hogy ott nagy örömet keltett 
az a hir, mely szerint az állam a Dráva szabá­
lyozására (Barcstól—Gyékényesig) az 1904 évi 
beruházási törvényjavaslatában egy millió koro­
nát szavazott meg.

— Kossuth katuneja. Barcsról írják a 
következőket: Heresznyén a múlt héten meg­
halt Győry János 4: a- nyugdíjas honvéd 
77 éves korában. A megboldogult 1848-ban 
szülőfalujából három társával beállt honvéd­
nek. Három társának örökre nyoma veszett; 
hogy hol estek el, vagy hova lettek, senki 
sem tudja. Győry több ütközetben hősiesen 
harezolt és több kitüntetést kapott, mig Vi­
lágosnál ő is letette a fe vert. Ekkor le­
vetve a katonaruháját, nehogy felismerjék, 
Világos alól megszökött s többnyire éijei 
bujdokolva, a már .. vkor érő szilván táplál­
kozva, szülőfalujába gyalogolt. I)c itt sem 
maradhatott sokáig, mert az osztrák elfo­
gatta és katonának vittek. Az öreg’*'48-as 
mindig nagy lelkesedéssel magasztalta Kos­
suthot, mig Görgey generálisra nagyon ha­
ragudott. Sohasem mondta magáról, hogy 
48-a< honvéd volt, hanem mindig azt han­
goztatta, hogy ő Kossuth katonája volt.

— Mozgu fényképek a Ferencz József 
»zállo nagytermében. A mi kevés esti >z6ra-
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kozást nyújtó városiunkban válóságos szcnzáczió 
számba megy az az életrevaló, ügyes vállal­
kozás, amelyet Grünwald Mór a »Fcrenez- 
József szálló bérlője valósított meg vendégei 
szórakoztatására. Grünwald nagyobb anvaai 
áldozatok árán igen szép és értékes moz. Ó 
fénykép lemezeket szerzett be, amelyeket egy 
kitűnő gépezettel vetítenek hatalmas vászonra. 
Azt 'mondanunk sem kell, hogy ezek a mozgó 
fényképek rendkívül mulatságosak s több szó­
rakozást nyújtanak sok más látványosságnál. A 
két estélyt — belépti dij szedése nélkül 
április 11-én (hétfőn) és 12 én (kedd) rendezi 
Grünwald Mór a Fcrencz József szálló kávéhá­
zának és éttermének helyiségében. Melegen aján­
ljuk mindenkinek, hogy a kellemes szórakozást 
nyújtó estélyre szerencséltesse meg a mozgó 
fényképek élvezetes látványosságát rendező 
Grünwald Mórt látogatásával április II és 12 
a Fcrencz Jószef szállóban.

— Gözhajózás a Dráván és a Mu
rán. Barcsról írja tudósítónk, hogy ottani 
értesülések szerint gráczi tőkepénzesekből 
alakult társat- ág komolyan foglalkozik az 
eszmével, hogy Grácztól Barcsig laposfcnc- 
kíi gőzösökkel rendes hajójáratot létesítsen 
a Murán Légrádig, azontúl pedig a Dráván 
egész Barcsig.

— Haladunk a korral A i / néhány éve, n-'gv 
megindult az égéso-.szagban a . ©yg.t'utn, mi - 
den ház végeihez, elejé'.ez és kertjébe lug«a-3/."- 
lőket ültetni máris olv óriási tért Iv'clito’l miu á- 
nak ezen eszme, hogy nincs o'y rész ház; n'- lmn 
hol t'inegra'n fel nőm kai In ik. Hát ez nem is 
csőd*, mert nézzük m-g p Idán1 F-h rlemplom 
városát, a hol abg van hat nie \ot ór.ási tér,-«ii 
lugse-sz*lfi uo ékesítene, mely híven ellátja az 
egész családot az . rés kezdetétől "f‘'sz tt I lo'y a- 
inán finom ceumeg > s 51 kkel, minden é b -n t • 
lem a lege ívkólyobb gondoz nélkül. Ezért ivej 
melegen ajánljuk mai számunk li rde:ési rov-t - 
ban, ábrán is bumu i.lo t „Szö'ö'ugast ültessünk" 
esi mii hii doVisűket olvasóink li cs -s íjirryelmébo — 
Színes fénymnaiu árjegyzékek mindenkinek, ki 
ex imát tuditj I. I-gyen és b ji menu o küblinek.

Ii történik külföldön?
Míg a messzi Délkelet Ázsiában vé­

res tusa folyik két nemzet között, addig a 
müveit Európában is harczias hangok emel­
kednek. Itt nem véres a harcz, de annál ér­
dek feszítőbb. A Vatikán és a franczia kor­
mány konfliktusáról van szó. A Gombcs- 
kormány ugylátszik azt tűzte ki czélul 
maga elé, hogy a pápa befolyását teljesen 
megszünteti. Francziaországban s hogy czul- 
ját ki vigye kisebb-nagyobb rendeletekkel 
botránkoztatja meg a pápát. Így újabban a 
bíróságok épületéből emuolitatta a szent 
képeket és feszületeket. E miatt nagy az 
elkeseredés a Vatikánban a franczia kormány 
ellen, amely visszatetszés különben egész 
Francziaországban észlelhető. Az orosz-ja­
pán háború szinterén immár megjelent Ku- 
ropatkin az uj fővezér, kinek zsenialitásá­
tól sokat várnak az oroszok. A furfangos 
ravasz angolok ezalatt szép csöndben egy 
nagy szabású fegyveres expedícióval Ti- 
betbc nyomulnak. Mi leltet ott a ez élj ok ? 
Arany és gyémánt bányákat keresnek s ha 
találnak éppen olyan kapzsi erőszakkal 
fogják elfoglalni azt a földet is, mint nem 
rég Transzvált Oranget.

Felelős szerkesztő :
Karácsonyi Aladár

Laptulajdonosok és kiadók:
Szalay Karoly es Rózsa Ernő dr.

fzerkesz.ísóg és kiadóhivatal te.efon 
száma 15.
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Árverési hirdetményi kivonat.
• L naey*ládi kir- járásbíróság mint 

tkkvi hatóság közhírré teszi, hogy Szent- 
bálán 1 i János végrclia tat 5nak Szent- 
balánti Józsefne szüi. Mátyás Ju'i 
végrehaj ást szenvedő elleni 33 korona 30 
til er toké követelés és járulékai iránti vég- 
rehajtástási ügyében a kapusvári kir, tör­
vényszék [» nagyatádi kir. járásbíróság) 
eruie en fekvő Alsű-Segesd községben 

tckyo az aleó-segesdi 640 sz tjkvben m f 
alatt felvett íogS a iirsz. ingatlanra az árve- 
!T. . 1 'R™ koronában ezennel megái lapított 
kikiáltási árban e rendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az

1904. évi május 2. napjan délelőtt 
10 órakor

Alsó-Segesd község házánál megtartandó 
nyilvrnos árverésen 32 korona áron alól 
eladatni nem fog.

árverezni szándékozók tartoznak az 
mgathn 10 százalékát vagyis 11 g kor. 20 
fillért készpénzben, vagy az 1881. LX. t. c. 
42. § -ában jelzett árfolyammal számított 
es az 1881. évi november hó í-én 3333 
“ keit.. igazságügyi miniszteri rendedet 
8 §’a.. aj!. k'íelö,t óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. 
LX t. c. 170 § a értelmében a bánatpénz- 
n.ek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
k alu ott szabá yszerü elismervényt áfszolgál-

Nagyatád, igo4. márczius 23.
A k:r járásbíróság mint tkkvi hatóiig

Szaka1! kir. a!b ró.

Ingyen! Ingyen!

LEGÚJABB 
KAPOSVAKOT T ü

Minden vevő ingyen megkapja 
művészi kivitelű élet nagyságú

FÉNYKÉPÉT,
me'y eddig még Kaposvárott nem 

létezett NEUMANN MIKSA Kos­
suth- ér 8 sz. divaíüzletében, mely 
1 edvezm ényben a legcsekélyebb vá­
sárlók is részesülhetnek, csak a keretért 
3 korona lesz számítva.

Kérem a t. vevőközönség meg­
győződését áruezikkeim kedvezmé­
nyes olcsóságáról. Különösen ajánlom 
rendkívül nagy

czipo raktáramat,
továbbá szövetek, nyári kelmék, vász­
nak, férfi és női divatezikkekben igen 
nagy választék.

Maradtam tételéttel

Neumann Miksa

♦i$6 Leszállított árban!
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Teljes lakberendezései, valamint egyes bntor- 
darabok, ká pitos- és diszbutorok az aian i 
rendkivili olcsó árban vásárolhatok:

2 darab matt szekrény

Teljes

, agy
éjjeli márvány-lap 
unit hálószoba 
faragott „ 
angol
barock e
iaragott ebédlő-berendezés
angol
barock ” y>
secessiő
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PBHÉBi M. butorgyáros
kárpitos és díszítő bulor-rakldrában

KAPÓ VÁRÓ FT.
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Nagy választék Tavaszi női lel öl tok, 

Blousok és napernyőkben

Külön úri divat osztály Szabott árak!

KAPOSVÁR

Fő utcza 29.

SZOLOLUGAST
ültessünk minden ház me lé es 

kertjeinkben föld es homoktalajon

KAPOSVÁR,

Fő-utcza 29.

$
vr,

Erre azonben nem minden »iőlólij alkalma» 
Ibár mind kúszó teimé»zetüj mert nagyobb réme 
ha megnő is, műéit nem hoz, ezut leken i.eiu 
értek el eredményt eddig. Hol ugaii ak alkslmas 
fajokat ü tettek, ázik bőven ellátják házukat «1 

egész szőlőáréi idején a 1 gkitiinfibb muskátily és 
mái édes a*6.őkkel.

£\
K*

- y róvivtvKlföFSPX

bqrovitz 1
S< • X ‘A •*. j- KAPOSVÁR, 

aszfaltozási-, ccmont-beto és 
mindenfele cp:tke;Ji; vál.iat. 
— Műmárvány es ccmentzrú- 
gyár. - Szobrás és kofarago- 
míitoTm — Sírküvck és épit- 
= kezesi anyagot raktára. -= 

Feltűnést keitö. U|!
s n a vál;at az Í< di ókból lcgbizio abb; n csak úgy tarthatják távol, ha etető 

vi'yui I óit szenny és ps*oi\tól niígóvjuk, ami csakis az Általam készített

:: ; :„üíö, iíatóval ellátott, marhaetető vályúk
alkalmazása melhtt lehetséges

F.zen vá vük különösen az állattenyésztési űző. d Németország és külföld minden 
gazdaságában legjobb sikerrel alkalmaztatnak.

ELŐNYEI; Egyszerű szerkeze!, mely j vrásra nem rzorúl, soha el nem dut ul, 
mHdnnkor ,• rgendö tiszta és friss vizet szolgáltat, minden fír. ds g nélkül tisztin 
ai.ható é, xegre — ami fö — olc;obb min bárm ly más válvu.

úiij.inlalukkal istálljlntrcnd zésekre vnlnmint vgyéb beton-, 
m 1 a X , terazzó-, aszfaltozási , szobrász itl és kőfaragó munkákra, nein- 
kúi.1 i 1 livii prospektussal készséggel szu gálok.

A szőlő hazánkban mindenütt meytersm s 
nincs- k oly ház, melyi ek fala mellstt a Icgcaelté- 
lyekb gondozásául felnevethető nem volna, ezen­
kívül mád épü.etr kne , kerteknek kerítéseknek 
stb a legremekebb dieze anélkül, hogy legkive- 
gobb helyet is foglal** a» egyébre hasaitilhaló 
részekből. 1/ a leghiladatosabb g.'üu les, mert 
minden évben torom.

A Iájuk ismertetésére vmalk>aó szioee fé*y- 
nyoir.atu katalógus báikinek in,yen és bérmentve 
küldetiá meg aki czimét egy levelezőlap •» tudatja

Érmei éki első szöl6e!tvánjfelep Nagy-Ká|ya
zckelyhlda. p

GOTTLIEB ZSIGMOND
SZOBAFESTŐ

Kaposvár Kcrona-utezt 12. szzm

Van szerencsém becses tudomá­
sára ózni, hogy a legújabb minták
szoba, épület és templomok fistélére

megérkeztek, továbbá hogy crégem
ezim és ezimeiek festését 
alamint szobák krtrpitoznsbt 
olaj festuiéryfcket a legegysze­
rűbbtől a Pgdiszeseob kivitelig elvál 
lalja a leg utányossabb árak mrllett.

Vidéki ii) jgbiznsoknt u ipí, 
b<>oy állandón ti u:i y sz ili- - 
VotoU szcmé’yzctct túrtok^ ;i 
legrövidebb idő nlott Vé.zek.

női és férfi divat áíu üzletében megérkeztek a 
legújabb és legdivatossabb tavaszi áruk u. m

1 francia és angol női ruha kelmék színes i
g gg
B és feketében, úgyszintén franczia voil delén S

GOTThiFB ZSIGMOND
s ibafestő.

E L ADÓ

E8 battist és zeíirek. 
mB Szőnyeg, íoggöry (szövet és cs pke) ágy és asztal

200 kőivel egy 5 altoüatu ame­

rikai sxerkoxc’. t kcucsct hajnalt

gari.iturok, napernyők, női dsgyérnek (eiső kabátok. ^
Ugyanott hót MAUTNER GUSZTÁV

KAPOSVÁR.tanoncz felvétetik.
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Megtekinthető- Kic rómainál 
Kaposvárott. Honvéd-utca 19, szám
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Egy álom mint életmentő
Iga* történet az életből. Elbeszél; Schulz 

János N Kx mlÓBon.Utányomás tilos. 
„Ha nem hiszed, ho^y egy álom az em­

ber életét is meg iudja menteni ?“ Ezt kér 
des e tólem Károly bátyám, mikor tavaly 
karácsonykor meglátogattam és midón ké­
telkedve ráz am a tejemet, igy folytatta 
„Hát figyelj! Ep ma egy éve voltam József­
nél, kit te is ismersz és ki most kántor is, 
as mondta el nekem, hogyan menté meg az 

egy álom. Egész családja beteg vöt 
s ó maga is influenzában és kercsztfájás- 

qan szenvedett, már vért is hányt, anyósá­
nak gyomorgorcse, oldalszurása vol, gyer­
mekei törökbe egségekben, vörheuyben fe­
küdtek és sápkórósak voltak maga a kárt or 
oly beteg volt, hogy már meg is gyónt 
éa mikor este elaludt, senki nem remélte 
hogy még valaha fő ébred. — De mégis 
fölóbredt má nap reggel és oda szól fe ! 
•ségének:

— Mari, én azt álmodtam, hogy ka 
lendáriumot venem és meggyógyul . m , 

Jóasef ic'oségc mindjárt vett is kalen­
dáriumot Alig hogy lapozgatni kezdett, 
föltűnt neki egy clb, szélés „Az életmentő“ 
melyben az összes betegségek gyógyítása a 
hires Fellcr-féle ELLSA FLUID szerrel 
volt megírva.

Mari már ezelő t is mindenféle Hidot 
és csöppökot rendelt, ezek azonban mit sem 
használtak, c iák most tudta meg, hogy 
a Feilet-féla Elsa-Fluid segit, mely csak ak 
kor valódi, ha direkt Feller V. Jenő gyógy 
sserésztól Stubicán Centrale 88. szím (Zág- 
rábmegyr) van meg.endelve.

írre azonnal sürgönyilor tendelt 12 
Üveg Feller féle Fisa Fluidot 5 koronáért 
kevesebbet ugyanis nem lehet kapni. Már 
másnap meg is érkeze i az Elsa-hluid és 
még a pástaköl ségot is megtieette Feller ur 

A beteg azjiiban semmit akart bevenni 
a tisztelendő nrhez és marihoz, kik esdvc 
kérték, próbálná meg csak u valódi Fellcr- 
féle Elsa Fluidot, ast mondta :

— Ncke II semmi sem használ már, 
hagyjatok bégében meghalni ! De mikor az 
tán szegény felesége siiva rimánkodo t, hogy 
hát gondoljon g eitnegke re, akkor aztán 
ergedait. Naponta 2U cseppet adtak neki 
ezukron belsőleg az egész tódét bedörzsöl 
ték, neki többször Elsa-Fluiddal mire rög ön 
jobban érezte magát. Tüstént rendelt még 
48 üveg Elsu-Fluidot lü koronáért és 4 
koronáén 6 doboz Elsa pilulákat (miről zin- 
tén azt olvasta, he gy legjobban hatnak 
gyomorbete.rgeknél) és 3 hé múltán úgy 
ó maga, mint gyermekei és any 'sa, kik mind 
Feller-f le Flsa-Fluidd használ ak, .eljesen 
felgyógyultak.

— Lám“ — szólt nekem Károly bará­
tom igy mente te >mcg egy álom egy cg sz 
család életé . - Mikor a faluban lure ment 
a Fellcr-féle El a Fűid csodás gyó yerojé- 
nek, a leégek mind rendeltek ezen ki'önó 
háziszerból és mindnyájan me. győződtek, 
hogy a valódi FcLer-félc l.lsa Fluid teljesen 
g gyorsan gyógyít reumát, dagtdt lábakat 
veaebajt, dagana oka , ny lalást, láz, kö-z- 
vényt láz- ás kézbénulás1, szjvdobogast, lé 
'ekzési zavaiekat, fülzugáS', fogvájást,u 
száj rossz szagát, különösen szemgyöngesé- 
get, és igegbajt, gége és torokbetegségekd-

skroflózjst, sebeket megfagyott testrészeket, 
orbáczot, pörsenéeeket, ssemöleöt. Az em­
berek a Ecller-téle Elsa Fluidot a gyeime- 
l Cinek ad ák a sárgiság, láz, báiányhimló 
r kedség, köhögés, giliszták ellen, bekenték 
h í gyermekeiknek kiütések voltak testükön 
vagy arezukon, só ha ötvarós vólt a fejük 
r« még mindig használt a Feller-féle Elsa- 
Eluid. Még oly emberek is, kik eddig sem- 
niilélo más világ fluidokkal vagy más ha- 
bosonnevü fluidokkal nem voltak megelé 
gedve, mos: csak a Feller-!é!e Elsa-Fluidot 
dicsérik

Nekem nagy örömet okozott barátom 
azáltal, hogy azt elmesélte, mert magam 
is már évek óta gyünguségb. n és éjjeli iza- 
dásban szenvedtem, azonkívül étvágy alan- 
ság dugulás és savanju felböfiigés veseégés 
és lejt-zédülés kiűzött, mi m att izgatott és

Azt mondta „Nekem semmi sem haeznál 
már, hagyjatok Lékén maghalri"

ideges voltam annyira, hogy aludui se tud-

Ais utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése 
után.
12 üveg vagy 6 duplaüveg 5 — kor
24 . 12 m 8*60
. 6 „ 18 n 12 40 m
48 „ . 24 m 16*—
60 „ 80 „ 20*— m
Használati utasítással, postaköltséggel 
és ládával együtt, 12 üvegnél kevesebb 

nem küldhető

IHF- A« Elsa-Fiuidhoz ajánla'os, mint 
legjobb, legolcsóbb és ezerszer kipró­
bált hashajtó szer a Feller-féle Elsa-Re 
barbarbara piiulák

Teljesen ártalma lan. Gyors éa biz os ha­
tású, fájdalmat nem okoz, étvágygerjesztő1 
elősegíti az • mész lést. lisztT, ki.ünó a gyo­
mor és emésztési szervek legtöbb betegsé­
génél. 1 tekercs [6 doboz] használati uta- 
si ássál együtt 4 kor. bérmen ve. Szám a- 
lan elismerő ós köszönőlevél.

Csak a Feller féle Flsa-íiuid valódi! 
Ha egy lev él elveszne, célszerű ajánjvu Írni.

kapnak a rendelők minden Ismételten 

rendelt tucat Elsa fűidhez 1 üveget.

Fe!ler-féle valódi rovarpor az „El«a„| véd- 
jegygyeIEz s kártékony rovarokat elpusztítja, 
a szárnyasok sok alkalmatlan férgeit az is­
tállóban, a háztartásban, a kér ben, a szól- 
lőkben kiirtja, igy legyeket bolhává', mo 
lyokat; ictvcket, poloskákat, hangyákat, sváb 
és csótány-bogaraka . A ezer nagyon taka­
rékos, jő hatásánál fogva kiszorítja a drága 
göngyúlésekbe csomagolt szerrket. Adagja 
1 korona [ha Elsa-Fluiddal rendelik j — 
Fluid nélkül ren lolve 4 adag ára bérmentve 
5 korona.

tani.
En is rendel om hát Fe lor gyógysze­

résztől 2 ueat Elsa-Fluidot 8 koiona 60 
fillérért és 6 doboz hashajtó Elsa-pilulákat 
4 korOnárét s mindenki tiszta lelkisrr.eret'el 
mondhatja, hogy a Feller-féle Fisa Fluid a 
legiobb szer. Aki beteg, tegyen mindenek 
előtt kísér letet és rendeljen Feller V. Jenő 
gyógyszerésztől, Stubicza, Ccntrále 88 szám 
(Z ígrábmegye)

Mindenki hálás lesz t náosomért. Csak 
vigyáz unk, hog; holmi értéktelen utánza- 
lokkal félre ne vezes enek, mert még a 
védjegye is uánozzák. 
a valódi Feller-féle Elsa- 
Fluld Feller jóillatu növény 
esezenczla tluidja az LSA 
védj egy gy el min lm üve­
gén és hasziíál iti utasí­
tásán ulyan védjegynek 
kell lenni mint mellékeit 
rajzon látható, „tilsa“ 
nsvvel „Folien“ aláirassal 
Miután a kő kedvelt va­
lódi Fe'ler-fóle Elsa-Fluid 
oly nagy keresletű -k ör­
vend, a lelkiismeretlen 
utánzók nemesik magát 
az „Elsa-Fluidot*' hanem 
még a védjegyet is utá­
nozták. Az utánzat ka' 
gyakran hasonló hali r. 
zásu nevek alatt mint pl.
Luisa-Fluid, Gold-Elsa-Fluid stb. hozzák forga­
lomba, vigvázintik ós ne fogadjunk el olyan 
Fluidot, molyon a Feller név nincs rajta.

Az egégzerégüg/i hatóság által meg van 
vizsgálva és jóváhagyva A berlini, római, londoni 
párisi éa nizzai kiállításon a Feller-fele Elsa, 
Fluidot aranyéremmel és ezűstkereszttel tüntették 
ki és ujbbhan a spanyol vörös keresztet-rend 
ezüst érmét is megkapta a készítő.

Ki valódi Feller-féle Elsa Fluidot és 
valódi Feller-féle Fisa pilulákat akar ren­
deljen lcvélileg és ezimezze pontosain az 
egyedüli készítőnek ;

Feller V. Jenő
gyógysxcrész, 0. cs. és kir. Fensége Bour 

bon Fűlop herceg udv. szállítója,
Stubica, Cjntrale 88. sz. (Zágrábin.)

T. Feller V Jenő gyógyszerész urnák.
Stubica Centrále 88 ez.

Nőm derékfájásban ós egy gyomor da­
ganat mia't szenvedett, úgy hogy fogódz­
kodnia kellett, ha járt s az ön ki ünő El- 
sa-Fiuidjával va ö háromszori bedörzsölés 
után jobban lett. Fejfájása is megszűnt 
Kis fián*, höigése is megszün tőle. Kozá. 
György Miskolcz.

Hogy az ön Fisa Fluidjával nagyon mr-g 
I vagyok elégedve, azt igozolják rendeléseim 
! Az El a Fluidot mindig készletben fogo n 
I tartani.

Mau er F. orvos Fieberbrun [Tirol).
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JVagcobbi tághoz ualó

3 koronás keretek
nálam 40 fillérért kaphatók.

ijaiigsfcld
fényképész.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

kiadóhivatalban Zarda utcza 17.
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Magyar királyi szabadalmazott kocsigyára
Kaposvárott.

■

á ■:!

f Bátorkodom jmon?? óraimmal a már 30 ( r óta'fennálló kocsigyáramat és minden fajtából dúsan
fe’írrrelt bocslrektóramüt ursságod szive* figyelmébe ajánlani.

A midőn ezt 1< i ni bátorkodom, n- m mulathatom el az ádalam ujopuan feltalált és teljesen 
saját gyáram ben k< f M t(f ujszti kezetü kocsiéin vázlat?it bimutatni, mely találmányomra m. bir. szabadalmat

Az ujlalálmányu I ocsiaim ine:uő és hátsó ten­
gelyei mindkét oldalon hosszirányban áthidaló rugók1 
kai vannak összekötve, mely rendszer az összes 
regiekM 1 szemben ott talalja meg módfelett! előnyét, 
hogy a »öcsi nem oldalt, hanem I1O88Z- irányban jnt- 
cik senm líogva a leggöröngyösebb es kivájtutakon sem 
ráz, m iit a rugós vagy más rendszerű kocsi, hanem 
ily utakon hullámszerű mozgásba jön s azért hordo­
zása meg ily utakon is igen kellemes; továbbá mi­
vel nem oldalt, hanem hossz irányban játszik min- 
denfeiekép n, de különösen ki vájt utakon járása 
sokkal b:zto ubb, mert a feldúló# veszélyének nincs 
kitéve s azonfelül is sokkal könnyebb. Már önsúlya 
is az iiy ruganyos kocsiknak 100 — 120 kilogrammal

nyerten

ÜS*

i
*
$

U őnnyebb, mint más iuganyok sztrint t iőálitott kocsikke. Azonlelül ennél a kocsinál a ló nem a rugók 
felett, hanem közvetlen a tengelynél fogva huzza a kocsi aljat s úgy a lovakat sem rángatja úgy össze.

E találmányom ma már rum csak vidékünkön és a szomszédos megyékben, hanem az országnak 
tőlünk távolabb eső megyéiben, va'amint S'avoniában, Érdé yben és Olaszországban is nagymennyiségbe» 
használatban van, a n elvéi nvticsk a honi, bauem a kültöldi kritika is úgy nyilatkozik, hogy az eddigi ß 
gyártmányokat jóval felülmúlja, melyet a már eddig hozzám ei kezelt számos bel- és kü.lóldi, czélszerü talál- S 
má nyom at és lelkiismeretes munkámat — dicsérő és tetszést nyilvánító levelekkel bizonyíthatok. ^

Alidon kocsigyáramat es iaktáramat, de különösen uj találmányomat, melynek rugórendszeróért 10 .
évi felelőséget vállalok, ura ságod b. figyelmébe ajánlom,

Maradtam kiváló tisztelettel SÍ

Mayer Vilmos, J
kocsigyáros ySi
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RÉTHELYI L KAPOSVÁR.
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héthelyi L. és Tárta köny vnycu déja,
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